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PRIROCNIK ZA UPORABO

PECICA Z ZAROM
Serija Midi Prima 13-70
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Prevod izvirnega priroCnika za uporabo

Kazalo

[ U 1Yo o IO TS O P SOOTSUPOPPRR TS VRPN 2
A U 1-Yer- Y Y LI o111 T TSP 3
3 VAINOSE ettt e 3
O o Y= { 1T R SPRRN 7
LI o = Te BT o ToT = o Yo TSP 8
(oI U] oT - o - TS URPPRRRNY 9
7 CiSEEN]@ 1N VZAIZEVANJE....cuieieieceeececeeeetete ettt ettt ettt 12
S 1= oY o1 To] T o To T 1 RSP 13
S BT =Y VT [ I o] 1= 1 - RSP TRR 15
O Lo | Y- o[ OSSPSRt 16
Splosno

To je prirocnik za uporabo modela vasa pecica in Zar Thetford in podpira naslednje
modele: Midi Prima SOP13, SOP70 in SOP72.

Pred nadaljevanjem natancno preberite varnostna navodila in informacije o uporabi in
vzdrZevanju naprave. Tako boste lahko varno in ucinkovito uporabljali naprava. Shranite
prirocnik, saj ga boste Se potrebovali.

Ta dokument je razli¢ica SINS2024/0325-V04 prirocnika za uporabo. Glavno vodilo nasega
podjetja je nenehni razvoj in izboljSevanje. Tehni¢ni podatki in slike se lahko po objavi
spremenijo. Za najnovejso razlicico obiscite spletno mesto www.thetford.com.

Za vec informacij o vasem izdelku, vklju¢no z navodili za namestitev, tehni¢nimi
podrobnostmi, odpravljanjem tezav, videoposnetki z navodili za popravilo in nadomestnimi
deli, obiscite servisno stran na naslovu www.thetford.com.

Simboli
V tem priro¢niku so morda uporabljeni naslednji simboli:

A Opozorilo. Nevarnost resnih telesnih poskodb in/ali gmotne Skode.


http://www.thetford.com
www.thetford.com

Pozor Nevarnost zmernih telesnih poskodb in/ali materialne 3kode.
Pozor. Pomembne informacije.

Opomba. Dodatne informacije.

1Q0O[>

Namig Videoposnetek. Na voljo je dodaten videoposnetek z navodili.

2. Puscanje plina

>

Ko zavohate plin:

Prepricajte se, da so vsi gorilniki IZKLOPLJENI.

Ugasnite vse nezascitene svetilke in NE kadite.

NE uporabljajte elektri¢nih stikal ali mobilnih naprav (telefonov ipd.).
Takoj evakuirajte vse ljudi iz prostora.

Takoj zaprite dovod plina na jeklenki.

Odprite vsa vrata in okna.

neprijetnemu vonju plina lahko dolocite, kje prihaja do puscanja. Ce Zelite

g Plin je teZji od zraka. UhajajoCi plin se nabira pri tleh. S sledenjem mo¢nemu
dolociti natan¢no mesto, uporabite prsilo za zaznavanje puséanja.

A Puséanja NIKOLI ne iscite z odprtim plamenom!

A POZORNO PREBERITE TA NAVODILA ZA UPORABO. SEZNANITE SE Z NAPRAVO.
TA NAVODILA SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO.

Splosno

A Nevarnost hudih poskodb zaradi opeklin, eksplozije, stisnjenja, elektricnega
udara, zadusitve in zastrupitve ali poskodbe izdelka.

Poskrbite, da bodo VSI uporabniki seznanjeni z navodili za varno uporabo naprave in
da bodo razumeli tveganja, ki so povezana z njo.

NE SPREMINJAIJTE te naprave.

NE PUSCAJTE naprave brez nadzora med uporabo.
NE UPORABLIJAIJTE naprave, Ce se vozilo premika.
Naprava mora biti med uporabo v ravni legi.
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® Napravo uporabljajte samo za kuhanje, ne za druge namene, npr. gretje prostora. S
tem lahko povzrocite zastrupitev z ogljikovim monoksidom in pregrevanje. Proizvajalec
ne odgovarja za Skodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe ali nepravilne nastavitve
regulatorjev.

® NIKDAR ne pokrivajte rez ali odprtin pecice, prav tako pa polick ne pokrivajte z
materiali, kot je aluminijasta folija. S tem omejite pretok zraka, kar lahko povzroci
zastrupitev z ogljikovim monoksidom.

®  Uporaba plinske kuhalne naprave povzroci tvorjenje toplote, vlage in produktov
zgorevanja v prostoru, v katerem je namescéena. Pazite, da ima prostor zadostno
ventilacijo, ko uporabljate napravo.

Daljsa intenzivna uporaba naprave lahko zahteva dodatno prezracevanje, na primer
povecanje mehanskega prezracevanja, kjer je prisotno, ter dodatno prezracevanje
za varno odstranitev produktov zgorevanja v zunanji zrak, hkrati pa zagotavljanje
izmenjave zraka v prostoru z dodatnim prezracevanjem.

Pred namestitvijo dodatnega prezracevanja se posvetujte s strokovnjakom.

®  Aparat in dostopni deli postanejo med uporabo vroci. Pazite, da se vrocih delov ne
boste dotikali

®  Uporabljajte samo dele, ki jih dobavlja proizvajalec.

®  Ta naprava NI namenjena za uporabo z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim daljinsko
vodenim sistemom.

= e je napajalni kabel poskodovan, ga mora zaradi varnosti zamenjati proizvajalec,
njegov pooblaséeni serviser ali druga podobno usposobljena oseba.

®  Poskrbite, da bo elektri¢ni kabel stran od vrocih povrsin, da preprecite njegovo
poskodovanje.

= (e steklo razpoka, izklopite napravo in jo odklopite od virov.

® Na napravi NE spreminjajte ali prilagajajte nicesar, razen ¢e to odobri proizvajalec ali
njegov zastopnik.

® NE zapirajte/prepreprecujte prezracevanja naprave.

®  Naprava NE SME biti namescena za dekorativnimi vrati, da bi se izognili pregrevanju.

Otroci/osebe z zmanjsanimi fizicnimi, cutnimi ali dusevnimi
sposobnostmi

A Nevarnost hudih poskodb zaradi opeklin, eksplozije, stisnjenja, elektricnega
udara, zadusitve in zastrupitve ali poskodbe izdelka.

® Ta naprava Nl namenjena uporabi s strani oseb (vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi
fiziénimi, ¢utnimi ali dusevnimi sposobnostmi in/ali pomanjkanjem izku$enj in znanja,
razen Ce so pod nadzorom ali so prejeli navodila o uporabi naprave s strani osebe,
odgovorne za njihovo varnost.

®  Otroci, mlajsi od 8 let, ne smejo biti v blizini naprave, ¢e niso pod stalnim nadzorom.

® NE dovolite, da se otroci igrajo z napravo.

® NE dovolite, da otroci Cistijo ali vzdrzujejo te naprave brez nadzora.



® Naprava in dostopni deli postanejo VROCI med uporabo.

Majhni otroci ne smejo priti v blizino naprave!

Zari in pecice

A Nevarnost hudih poskodb zaradi opeklin, eksplozije, stisnjenja, elektricnega
udara, zadusitve in zastrupitve ali poskodbe izdelka.
OPOZORILO, vroce povrsine. Za
n delovanje Zara glejte prirocnik. ' ’-[E;m vy A\
Med uporabo Zara MORAJO biti ™

vrata odprta.

®  Policke za hrano in pekaci v pecici so med uporabo in po njej vroci. Pustite, da se vsi
deli ohladijo, preden se jih dotaknete, da ne pride do poskodb. VEDNO uporabite
rokavice za pecico pri odstranjevanju polick in pekacev.

® NE shranjujte predmetov v napravi.

® NE postavljajte tezkih predmetov na odprta vrata naprave.

= Ce pride do neobitajnega odstopanja temperature v pecici, naj termostat preveri
usposobljen serviser.

®  Ppazite, da NE preobremenite pecice. Poskrbite, da bo na voljo dovolj prostora za
kroZenje toplote.

® Naprava in dostopni deli postanejo VROCI med uporabo.

Majhni otroci ne smejo priti v blizino naprave!

" Poskrbite, da je naprava IZKLOPLIENA, preden zamenjate Zarnico v pecici, da
preprecite moznost elektricnega Soka.

Varno kuhanje

A Nevarnost hudih poskodb zaradi opeklin, eksplozije, stisnjenja, elektricnega
udara, zadusitve in zastrupitve ali poskodbe izdelka.

®  Proizvajalec ne odgovarja za skodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe ali nepravilne
nastavitve regulatorjev.

® NE uporabljajte vecjih pladnjev v pedici ali na Zaru. To lahko omeji kroZenje toplote, kar

lahko podaljsa ¢as kuhanja.

Po kuhanju obrnite regulator nazaj v polozZaj 0 (izklopljeno).

Cis¢enje in vzdrzevanje

Nevarnost hudih poskodb zaradi opeklin, eksplozije, stisnjenja, elektricnega
udara, zadusitve in zastrupitve ali poskodbe izdelka.



" Pred zacetkom cis€enja ali vzdrzevanja MORATE napravo ohladiti in odklopiti z dovoda
plina in elektri¢nega toka.

® NE dovolite, da se na aparatu nakopici olje ali mast. Po vsaki uporabi napravo ocistite z
milom in vroc¢o vodo. Povrsino obrisite z mehko krpo.

®  Za CiS¢enje aparata NE uporabljajte parnih ali tlacnih Cistilnikov.

®  Za cCiscenje stekla vrat pecice ali stekla pokrovov kuhalnih plos¢ (odvisno od primera)
NE uporabljajte grobih abrazivnih Cistil ali ostrih kovinskih strgal, saj lahko opraskajo
povrsino in povzrocijo razbitje stekla.

® NE uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev, kovinskih gobic ali trdih krtac. S tem lahko
poskodujete kuhalisce.

®  Na povrsini NE puscajte mokrih krp, Cistilnih gobic, ostankov hrane, Cistil ali druge
umazanije, da se zasusijo. To lahko povzroci luknjice, madeZze ali celo rjavenje.

= (istila z belilom NE smejo ostati v stiku z nerjavnim jeklom.

®  VEDNO (istite v smeri brusenja povrsine, NIKDAR pravokotno nanj.

Plin specifi¢na varnost
A Nevarnost hudih poskodb zaradi opeklin, eksplozije, stisnjenja, elektricnega
udara, zadusitve in zastrupitve ali poskodbe izdelka.

®  Prepricajte se, da se tip plina in tlak ujemata s tehni¢nimi podatki naprave. Tehni¢ne
podatke najdete na tipski ploscici.



4. Pregled

Midi Prima

serije SOP13, SOP70 in SOP72

oun sk wWNRE

Viig z iskro

Nadzorna plosca

Zar

Pecica

Polica pecice

Posoda za Zar, kromirana resetka in sne-
mljiv rocaj



5. Pred uporabo

A Najprej preberite ustrezna navodila v poglavju Varnost.

Pred uporabo naprave:

®  Prepricajte se, da ste odstranili VSO embalaZo.

®  Previdno ocistite napravo s toplo vodo in z gospodinjskim detergentom ter jo previdno
obrisite z mehko krpo.

®  Preverite, ali so dovodi plina in elektri¢nega toka prikljuceni in vklopljeni.

= Zar: Prizgite gorilnik in priblizno 20 minut segrevajte zar, da odstranite preostala
tovarniska maziva, ki bi lahko povzrocila neprijeten vonj pripravljene hrane. Med tem
postopkom lahko nastaja dim. Odprite okna in vklopite ventilatorje, da pomagate
odstraniti dim.

®  Pecica: Prizgite gorilnik in priblizno 30 minut segrevajte pecico na 200 °C, da odstranite
preostala tovarniSka maziva, ki bi lahko povzrocila neprijeten vonj pripravljene hrane.
Med tem postopkom lahko nastaja dim. Odprite okna in vklopite ventilatorje, da
pomagate odstraniti dim.

ali butan. Priporo¢amo propan, saj butan slabo gori pri temperaturi okolice pod

@ Uporabljajte samo utekocinjen naftni plin (UNP). Ta naprava deluje na propan
10 °C in ga ni mogoce uporabljati pri temperaturi okolice pod 5 °C.



6. Uporaba

A Najprej preberite ustrezna navodila v poglavju Varnost.

Uporaba Zara

Za natancno lokacijo krmilnega gumba glejte poglavje Pregled.

Vklop: 0 Kazalniki in nastavitve se lahko razlikujejo glede
na model.
o ®  Qdprite vrata in pritisnite krmilni gumb.
®  Drzite krmilni gumb in ga obrnite v levo na poloZaj za najv
temperaturo.
@ - Modeli z vZigom z iskro: Pritisnite gumb za vzig.
o - Modeli brez vZiga: Drizite prizgano vzigalico ali vzigali-
o co za plin v bliZini gorilnika.
B °0 = Krmilni gumb drZite pritisnjen 10-15 sekund, nato pa ga
spustite.

®  Nastavite pecico na Zeleno nastavitev temperature.
®  Polico posodo za Zar postavite na Zeleni polozaj.

Vrata za Zar MORAIJO biti odprta, ko prizigate in uporabljate Zar.

Ce gorilnik po nesreti ugasne, obrnite krmilni gumb na poloZaj 0 in pocakajte
vsaj 1 minuto, preden znova prizgete gorilnik.

Ce se gorilnik ne prizge po 15 sekundah, obrnite krmilni gumb nazaj na polozaj
0 in ga spustite. Pocakajte vsaj 1 minuto, nato pa ponovite zgornji postopek, da
vklopite napravo.

O00Pb

Ceprav se 7ar hitro segreje, priporo¢amo nekaj minut predhodnega ogrevanja.

®  QObicajno je, da ima plamen rumene konice, ko se Zar segreje.

Izklop:
®  QObrnite krmilni gumb v desno na poloZaj 0, da izklopite Zar.

@ Ko prenehate uporabljati pecico, se vedno prepricajte, ali je krmilni gumb na
poloZaju 0.

@ Nasveti za uporabo:

® Visino pecenja prilagodite vrsti hrane, tako da pladenj prestavite v zgornji ali spodnji
polozaj.



®  PriloZeni pladenj je ve¢namenski. Uporabljate ga lahko za Zar ali pecenje, rocaj pa
omogoca preprosto odstranjevanje in vstavljanje. Vedno odstranite rocaj, kadar
uporabljate posodo za pecenje.

Uporaba pecice

A Najprej preberite ustrezna navodila v poglavju Varnost.

Za natancno lokacijo krmilnega gumba glejte poglavje Pregled.

Vklop: 0 Kazalniki in nastavitve se lahko razlikujejo glede
na model.
o B Qdprite vrata in pritisnite krmilni gumb.
@ = Drzite krmilni gumb in ga obrnite v levo na poloZaj za naj-
. vecjo temperaturo.
140 - Modeli z viigom z iskro: Pritisnite gumb za vZig.
160 240 - Modeli brez vZiga: Drzite prizgano vzigalico ali vzigali-
180 220 co za plin v bliZini gorilnika.
200 " Krmilni gumb drZite pritisnjen 10-15 sekund, nato pa ga
spustite.

B Nastavite pecico na Zeleno nastavitev temperature.

®  Postavite policko na Zeleni poloZaj in zaprite vrata.

VZig MORATE vedno izvajati pri odprtih vratcih pecice.

Ce gorilnik po nesreci ugasne, obrnite krmilni gumb na poloZaj 0 in pocakajte
vsaj 1 minuto, preden znova prizgete gorilnik.

Ce se gorilnik ne prizge po 15 sekundah, obrnite krmilni gumb nazaj na polozaj
0 in ga spustite. Pocakajte vsaj 1 minuto, nato pa ponovite zgornji postopek, da
vklopite napravo.

Ceprav se petica hitro segreje, priporoéamo 10 minut predgretja. Pecica naj bi
koncno temperaturo dosegla po 15-20 minutah.

@O0 OPb

Izklop:

®  QObrnite krmilni gumb v desno na poloZaj 0, da izklopite gorilnik.

@ Ko prenehate uporabljati pecico, se vedno prepricajte, da je krmilni gumb v
poloZaju 0 ter da so vrata po koncu uporabe pecice zaprta.

Polica pecice:

®  Poli¢ka za pecico omogoca dobro kroZenje zraka na zadnji strani pecice.

" Dvignjena precka na zadnji strani policke preprecuje, da bi pekaci ali posode prisli v stik
z zadnjo steno pecice.
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= (e selite odstraniti poli¢ko, jo povlecite naprej, dokler se ne zaustavi, ter jo na

sprednjem koncu dvignite in odstranite.

= (e selite policko vstaviti v pecico, sprednji del spustite v vodilo in jo potisnite do tocke,
kjer se ustavi.

Nadzor temperature

Temperatura v pecici se uravnava s termostatskimi plinskimi ventili in je nastavljiva v
razponu med 120°C in 240 °C.

Spodnja tabela prikazuje priporoéene priblizne temperature za vsak polozaj polic glede na
nastavitev plina. Razpon temperatur med polozaji polic lahko dobro izkoristite, saj lahko
jedi, ki zahtevajo razlicne temperature za svojo pripravo, pecete hkrati. Na tak nacin se
lahko maksimalno izkoristi plin, ki se uporablja za segrevanje pecice.

O
O
O

Tabela 1: Priblizna temperaturna obmocja

Nastavitve dosegljive temperature se lahko razlikujejo glede na model naprave.
Nastavitev temperature na napravi je vodilo in velja za spodnji srednji polozaj.

Pazite, da ne preobremenite pecice. Poskrbite, da bo na voljo dovolj prostora za

kroZenje toplote.

Kadar pri peki uporabljate aluminijasto folijo, poskrbite, da ne bo ovirala

kroZenja toplote ali odvoda dima.

n | = = | O »
plina Nizek Srednji Visok
polozaj polozaj polozaj
1/4-1/2 90 °C 120 °C 130 °C Spanski vetrci
1 110 °C 130 °C 150 °C Sadni kompot
2 120 °C 140 °C 160 °C Bogat sadni kolac, rizev narastek
3 130 °C 150 °C 170 °C Pecena jaj¢na krema, krhki masle-
ni piskoti
4 140 °C 160 °C 185 °C Testo za kolace
5 155 °C 180 °C 200 °C Biskviti, ingverjevi piskoti
6 170 °C 190 °C 215 °C Krhko testo
7 185 °C 210°C 230 °C Kruh, ¢ajni kolacki, listnato testo
8 200 °C 220°C 245 °C Listnato testo
9 215 °C 240 °C 260 °C Hitra porjavitev

11



Priporocene velikosti pladnjev

A Najprej preberite ustrezna navodila v poglavju Varnost.

®  Pladenj, ki je priloZzen napravi, je najvecje velikosti. NE uporabljajte vecjih pladnjev. To
lahko omeji kroZenje toplote, kar lahko podaljsa ¢as kuhanja.

7. Cis¢enje in vzdrzevanje

A Najprej preberite ustrezna navodila v poglavju Varnost.

0 Podjetje Thetford priporoca letni servisni pregled, ki naj ga izvede odobren
servisni center. Med letnimi servisi napravo ocistite po vsaki uporabi.

" Pred zacetkom Cis€enja ali vzdrzevanja MORATE napravo ohladiti in odklopiti z dovoda
plina in elektri¢nega toka.

®  Vedno odstranite razlitja ali umazanijo takoj po uporabi z milom in vroco vodo.
Povrsino obrisite z mehko krpo/papirnato brisaco.

®  Za odstranjevanje trdovratne umazanije ali masti uporabljajte neabrazivno
vecnamensko kremasto Cistilo in najlonsko krpico.

®  Uporabite Cistilo ali polituro za nerjavno jeklo/steklo, da odstranite povrsinske praske
na povrsini.

o Minerali v vodi (kot je Zelezo ali apnenec) lahko vplivajo na videz kovine.

®  Krmilni gumb lahko odstranite za ¢is¢enje. Gumbe zlahka namestite nazaj.
Skladis¢enje

A Najprej preberite ustrezna navodila v poglavju Varnost.

@ Pri skladis¢enju MORATE prepreciti kondenzacijo na elektronskih sestavnih
delih. Napravo shranjujte v suhem in dobro prezra¢evanem prostoru.

®  Zaprite plinski ventil na jeklenki.

® |zklopite baterijo/elektriéno napajanje.

®  Vse krmilne gumbe prestavite na polozaj 0.

®  QCcistite in osusite napravo.

®  Zaprite vsa vrata in pokrove.

12



8. Tehnicni podatki

Tabela 2: Tehni¢ni podatki gorilnika

SOP13, SOP70 in

SOP72 (s predalom)
Dovod plina Soba
o ® B
kw g/hr mm
Gorilnik Zara 1,60 115 0.65(*)
Gorilnik peci- 1,50 108 0,59
ce
Skupaj 3,10 223
Elektricno 12 V, enosmerno
napajanje ali omrezni izmenicni tok z na-

pajalnikom. (SAMO SOP72)

(*) Pri modelih pred letom 2024 je velikost injektorja 0,62 mm

Tabela 3: Dimenzije in teza

SOP13 SOP70 SOP72
Dimenzije H AW D H W D H W D
mm 639 495 450 644 444 450 726 500 495
TeZa naprave 17 kg 18 kg 22 kg
Prostornina 11L 8L 8L
Zara
Prostornina 28L 27L 27L
pecice

O

Ta naprava je primerna za uporabo z utekocCinjenim naftnim plinom [Liquefied
Petroleum Gas] in se ne sme uporabljati z drugimi vrstami plina.

13



Tabela 4: Kategorija plina

Naprava razreda 3

Kategorija plina in tlak CAT |3 +(28-30/37) CAT |3 B/P (30)
BUTAN (G30) 28-30 mbar BUTAN (G30) 30 mbar
PROPAN (G31) 37 mbar PROPAN (G31) 30 mbar
Za namestitev v BE, CH, CY, CZ, ES, FR, GB, AT, BE*, CH, CY, CZ, DE, DK,
GR, IE, IT, LT, PT, SI, TR EE, FI, FR, GB*, GR, HR, HU,
IT, LT, NL, NO, PL, RO, SE, SI,
SK, TR
Normativna sklicevanja EN 30-1-1: 2021

EN 30-2-1: 2015

(*) Kategorija velja samo za naprave, namescene v prikolicah Touring & Motoring Caravan.

Specifikacije vase naprave so navedene na nalepki, opisani v poglavju Servis in

@ Uporabljajte izklju¢no navedeno vrsto plina in samo pri navedenem tlaku.

vprasanja.

Predlogi za zmanjSanje porabe energije

Za manjso porabo energije pri kuhanju:

14

Pecice NE segrejte prezgodaj, saj obicajno zadosc¢a nekaj minut pred pecenjem.
Uporabite kuhinjski termometer, ki pokaze, ko hrana doseZe pravo temperaturo in je
ustrezno pecena.

Shranjeno toploto uporabite tako, da nekaj minut prej izklopite pecico, preostala
toplota pa bo Se nekaj minut kuhala hrano.

Dobro izkoristite celoten prostor pecice in porabljeno energijo. Jedi pecite skupaj ali
zaporedoma, dokler je naprava vroca.

Pecica naj bo med pecenjem zaprta, saj z vsakim odpiranjem vrat izgubi toploto in
potrebuje vec energije, da povrne temperaturo.

Zamrznjena zivila v hladilniku odmrzujte ¢ez noc, saj se z vnaprejSnjim odmrzovanjem
¢as pecenja obicajno prepolovi.

Hrano nareZite na manjse kose, da se hitreje skuha.

Kadar je to mogoce, uporabljajte moznost pecenja z ventilatorjem, ki vam omogoca, da
nastavite pecico na nizjo temperaturo v primerjavi z moznostjo stati¢nega pecenja.
Vedno uporabljajte pravo nastavitev temperature. Visje nastavitve temperature
povzrocajo vecje izgube energije.




9. Servis in vprasanja

A
i

Odpravljanje tezav

Najprej preberite ustrezna navodila v poglavju Varnost.

Naprava mora imeti 12-voltni priklju¢ek za enosmerni tok za viig z iskro. Ce viig
z iskro ne deluje, lahko gorilnik prizgete z vzigalico.

TeZava

Morebitni vzrok

Resitev

Gorilniki ne gorijo ali gorijo
neenakomerno.

Jeklenka s plinom je prazna.

Zamenjajte jeklenko s pli-
nom.

Pipa za plin je zaprta.

Odprite pipo.

Gorilniki so mokri ali zama-
seni.

Posusite ali ocistite gorilni-
ke.

Vzigalnik ne tvori iskre.

12-voltna baterija na eno-
smerni tok je izpraznjena.

Napolnite baterijo.

Razrahljani prikljucki.

Privijte prikljucke.

Tocke vZiga so mokre ali
umazane.

Posusite ali ocistite tocke
vZiga.

12-voltna baterija na eno-
smerni tok ni na voljo.

Uporabite prizgano vzigali-
co.

Krmilni gumb ne deluje.

Gumb ni pravilno namescen

Pravilno namestite gumb

Za vec informacij o odpravljanju teZav glejte spletno mesto www.thetford.com.

O

Servis

Ce teZave ne morete odpraviti, se obrnite na prodajalca, pooblas¢eni lokalni
servisni center ali sluZzbo za pomoc strankam Thetford v vasi drzavi.

Pred zacetkom kakrSnega koli servisiranja je treba pustiti, da se naprava ohladi, ter jo
odklopiti z dovoda plina in elektri¢nega toka. Po vsakem servisu je treba napravo preveriti
glede tesnosti na plin in elektri¢ne varnosti.

A

Vse servise mora izvesti pooblascena in strokovno usposobljena oseba.
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Vprasanja
Ce imate vprasanja v zvezi z izdelkom, sestavnimi deli, dodatki ali poobla$¢enimi servisi,
obiscite www.thetford.com.

Ko stopite v stik s pooblas¢enim lokalnim servisnim centrom v vasi drzavi, navedite
podatke o modelu in serijsko Stevilko s tipske ploscice ter datum nakupa.

Model - o (AT

SPECIMEN

Serial Number ____________ Item Number

Garancija

Za naso garancijsko klavzulo si oglejte pogoje, navedene na www.thetford.com.

Izjava o skladnosti

Thetford s tem izjavlja, da je ta izdelek v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolocbami veljavnih uredb, direktiv in standardov. Izvod Izjave o skladnosti je
na voljo na www.thetford.com.

10. Odlaganje

Izdelek je bil zasnovan in proizveden z uporabo materialov in sestavnih
delov visoke kakovosti, ki jih je mogoce reciklirati in ponovno uporabiti.
Ko potece Zivljenjska doba vasega izdelka, ga odvrzite v skladu z lokalnimi
predpisi. Izdelka NE odvrzite med gospodinjske odpadke. Za preprecitev
Skodljivih posledic na okolje in zdravje ljudi star izdelek pravilno zavrzite.
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THETFRD
W

EUROPEAN HEADQUARTERS
Thetford B.V.

P.0.Box 169

4870 AD Etten-Leur

The Netherlands

T+31 765042200
F+31 765042300
E info@thetford.eu

FRANCE

Thetford S.AR.L.
Batiment Le Louisiane
10, Chaussée Jules César
95520 0sny

France

T+33130375823
F notavailable
E infof@thetford.eu

SCANDINAVIA
Thetford Scandinavia
Bangatan 6

521 43 Falkdping
Sverige

T+46313363580
F not available
E infos@thetford.eu

UNITED KINGDOM
Thetford Ltd.

Unit6

Brookfields Way
Manvers, Rotherham
S63 5DL, England
United Kingdom

T+44 844997 1960
F+44 844997 1961
E infogh@thetford.eu

ITALY

Thetford Italy c/o Tecma s.r.l.

Via Flaminia

Loc. Castel delle Formiche
05030 Otricoli (TR)

Italia

T+390744 709071
F+390744 719833
E infoi@thetford.eu

AUSTRALIA

Thetford Australia Pty. Ltd.
130-132 Freight Drive
Somerton VIC 3062
Australia

T+61393580700

F not available

E infoaus@thetford.com.au
www.thetford.com.au

GERMANY
Thetford GmbH
Schallbruch 14
D-42781 Haan
Deutschland

T+49212994250
F+492129 942525
E infod@thetford.eu

SPAIN AND PORTUGAL

Merce Grau Sola

Agente para Espana y Portugal
C/ Castellet, 36 bxs 2a
08800-Vilanovaii la Geltrd
Barcelona

Espana

T+34938 154389
F not available
E infosp@thetford.eu

CHINA

Thetford China

Rm. 1207, Coastal Building
(East Block])

Haide 3rd Road, Nanshan District

Shenzen, 518054
China

T+86 7558627 1393
F+86 7558627 1673
E info@thetford.cn
www.thetford.cn
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